TEISINIO KONSULTAVIMO IR ATSTOVAVIMO PASLAUGŲ SUTARTIS 

2021 m. liepos 02 d. Nr. VPS9-47
Vilnius

Nacionalinė mokėjimo agentūra prie Žemės ūkio ministerijos (toliau – Klientas), juridinio asmens kodas 288739270, buveinės adresas: Blindžių g. 17, 08111 Vilnius, atstovaujama Išteklių departamento direktoriaus Sauliaus Azbainio, veikiančio pagal Kliento direktoriaus 2011 m. birželio 9 d. įsakymą Nr. BR1-659 „Dėl sutarčių pasirašymo“ (aktuali redakcija), viena šalis, ir Advokatų profesinė bendrija „ILAW“ (toliau – Paslaugų teikėjas), atstovaujama seniūno Tomo Bagdanskio, veikiančio pagal jungtinės veiklos sutartį kita šalis.
Klientas ir Paslaugų teikėjas, toliau kartu vadinami Šalimis, o kiekviena atskirai – Šalimi, susitaria:
I. SUTARTIES DALYKAS

1. Šia Sutartimi Paslaugų teikėjas įsipareigoja vykdyti Kliento pavedimus, o Klientas įsipareigoja sumokėti Paslaugų teikėjui Sutartyje numatytą honorarą už teikiamas paslaugas, nurodytas Sutarties 4 punkte.
2. Atitinkamos paslaugos bus suteiktos tik gavus Kliento pageidavimus ar pavedimus ir Paslaugų teikėjui priėmus juos vykdyti šioje Sutartyje nustatyta tvarka.
3. Paslaugų teikėjas veikia kaip Kliento patarėjas ir atstovas teisiniais klausimais tik tuose ginčuose, bylose su trečiaisiais asmenimis, kurie apima konkretų Kliento Paslaugų teikėjui suteiktą pavedimą.
4. Paslaugų teikėjas įsipareigoja suteikti Klientui šias teisines paslaugas: konsultuoti teisiniais klausimais, atlikti dokumentų teisinį vertinimą, rengti dokumentų projektus, atstovauti Kliento interesams visų instancijų teismuose bei ikiteisminių ginčų nagrinėjimo institucijose, santykiuose su fiziniais ir juridiniais asmenimis, taip pat teikti kitas paslaugas, kurių nedraudžia teikti galiojantys teisės aktai. Maksimali paslaugų apimtis taikant Paslaugų teikėjo nurodytą 1 valandos įkainį yra 76 val. Klientas neįsipareigoja nusipirkti visos nurodytos Paslaugų apimties.
5. Šalys įsipareigoja, kad šios Sutarties galiojimo metu teiks viena kitai operatyvius pranešimus apie tai, kad atsirado ar egzistuoja bet koks įvykis, aplinkybė ar sąlyga, kuri gali paveikti šią Sutartį ar lemti jos pažeidimą, kad veiks geranoriškai viena kitos atžvilgiu, kooperuosis ir visokeriopai stengsis užtikrinti, kad būtų laikomasi šios Sutarties.

[bookmark: _4_priedas_1]II. PASLAUGŲ TEIKĖJO TEISĖS IR PAREIGOS

6. Teikdamas paslaugas pagal šią Sutartį Paslaugų teikėjas privalo veikti sąžiningai ir protingai, kad geriausiai tenkintų Kliento interesus.
7. Paslaugų teikėjas turi veikti laikydamasi nusistovėjusios praktikos ir atitinkamos profesijos standartų, paslaugas suteikti kokybiškai bei laiku.
8. Paslaugų teikėjas įsipareigoja vengti interesų konflikto. Klientas patvirtina, kad iki šios Sutarties pasirašymo jis atskleidė ir atskleis ateityje visą jam žinomą informaciją tam, kad Paslaugų teikėjas galėtų nuspręsti dėl interesų konflikto.

III. KLIENTO TEISĖS IR PAREIGOS

9. Klientas įsipareigoja:
9.1. sumokėti Paslaugų teikėjui atlygį, numatytą šioje Sutartyje;
9.2. Paslaugų teikėjui teikiant paslaugas Kliento buveinėje, leisti Paslaugų teikėjui neatlygintinai naudotis Kliento organizacinėmis–techninėmis, ryšio priemonėmis, reikalingomis teikti teisines paslaugas;
9.3. suteikti Paslaugų teikėjui visą reikiamą informaciją, reikalingą tinkamai įvykdyti Kliento pavedimus;
9.4. nei tiesiogiai, nei netiesiogiai nesiūlyti Paslaugų teikėjo darbuotojams ir / ar advokatams ar advokato padėjėjams dirbti ir / ar teikti paslaugas Klientui kitais pagrindais nei pagal šią Sutartį;
10. Kliento pavedimas gali būti išreikštas bet kuria forma, tai ir elektroniniu paštu, ir teikiant dokumentus. Apie Kliento pavedimo gavimą taip pat gali būti pranešta bet kuria forma, tai ir elektroniniu paštu ar pradedant vykdyti pavedimą.

IV. MOKESTIS UŽ PASLAUGAS IR ATSISKAITYMAI

11. Klientas įsipareigoja Paslaugų teikėjui sumokėti už paslaugas, aprašytas šios Sutarties 4 punkte, t. y., už teisinį problemų indentifikavimą, teisinių dokumentų bei faktinių aplinkybių vertinimą, teisinių dokumentų rengimą, prevencinių priemonių nustatymą, atstovavimą visų instancijų teismuose bei ikiteisminių ginčų nagrinėjimo institucijose, įskaitant ir kitų reikalingų procesinių veiksmų atlikimą, taip pat atstovavimą santykiuose su trečiaisiais asmenimis, teisinį bylų aptarimą, konsultacijų suteikimą. Teikiant aptartas paslaugas Paslaugų teikėjas turės komunikuoti su Kliento atsakingis darbuotojais, pateikiant informaciją apie atliktų užduočių atlikimą bei tolimesnę veiksmų eigą. Už šias paslaugas valandinis įkainis yra 130 EUR be PVM, valandinis įkainis su PVM yra 157,30 EUR. 
12. Mokėtina suma apskaičiuojama pagal Paslaugų teikėjo darbo laiko sąnaudas. Šis įkainis apima visus mokesčius ir visas galimas Paslaugų teikėjo išlaidas, susijusias su 11 punkte nurodytu paslaugų teikimu.
13. Sąskaitos faktūros už suteiktas Paslaugų teikėjo paslaugas (įvykdytus pavedimus) yra išrašomos per 5 (penkias) darbo dienas nuo konkretaus pavedimo atlikimo dienos. Jei Paslaugų teikėjas vykdydamas pavedimą atlieka tęstines užduotis (susijusias tarpusavyje), sąskaitos faktūros yra išrašomos per 5 (penkias) darbo dienas nuo tęstinės užduoties atlikimo pabaigos. Kartu su sąskaita faktūra už suteiktas paslaugas Klientui pateikiama ir ataskaita, kurioje nurodoma tokia informacija: (1) Klientui dirbtas laikas ir suteiktų paslaugų trumpas aprašymas; (2) mokėtina suma; (3) paslaugų suteikimo datos. Pateiktoje sąskaitoje faktūroje, be privalomų rekvizitų, turi būti nurodytas šios Sutarties numeris ir data. Pridėtinės vertės mokesčio sąskaitas faktūros, sąskaitos faktūras, kreditinius ir debetinius dokumentus bei avansines sąskaitas teikti tik naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis.
14. Klientas įsipareigoja apmokėti gautas sąskaitas per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo jų gavimo datos. Jei sąskaita nėra apmokėta ilgiau nei 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų nuo jos gavimo datos, Paslaugų teikėjas turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį, ir tokia nutraukimo priežastis bus laikoma svarbia.
15. Sąskaitos apmokėjimas reiškia suteiktų paslaugų priėmimą ir patvirtinimą, kad jos įvykdytos tinkamai, jei Klientas nenurodo kitaip.

V. ATSAKOMYBĖ

16. Šalys atsako už įsipareigojimų pagal šią Sutartį nevykdymą ar netinkamą įvykdymą, esant atitinkamos Šalies kaltei. Šalis įsipareigoja atlyginti dėl jos įsipareigojimų nevykdymo (netinkamo vykdymo) susidariusius kitos Šalies tik tiesioginius nuostolius.
17. Klientas, praleidęs piniginių atsiskaitymų terminus ir Paslaugų teikėjui pareikalavus, moka 0,02 proc. delspinigius už kiekvieną pradelstą dieną nuo laiku neapmokėtų sumų. Klientui negavus lėšų iš valstybės biudžeto ir/ar kitų finansavimo šaltinių, delspinigiai pradedami skaičiuoti praėjus 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo atsiskaitymo termino pabaigos.
18. Už sutartinių įsipareigojimų nevykdymą ar netinkamą vykdymą Sutarties šalys atsako Lietuvos Respublikos įstatymų ir kitų teisės aktų nustatyta tvarka bei privalo atlyginti nukentėjusiai Sutarties šaliai dėl Sutarties nevykdymo ar netinkamo vykdymo patirtus nuostolius. 
19. Paslaugų teikėjas, pažeidęs Sutarties sąlygas ir perdavęs bet kokią iš Kliento gautą konfidencialią informaciją, susijusią su sutartinių įsipareigojimų vykdymu, tretiesiems asmenims, sumoka Klientui 1 000 EUR (vieno tūkstančio eurų) dydžio baudą ir atlygina visus Kliento patirtus nuostolius, kiek jų nepadengia sumokėta bauda Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka.
20. Nuostolių (žalos) atlyginimas yra ribojamas suma, lygia kainai, kurią Paslaugų teikėjas gavo iš Kliento už suteiktas paslaugas, išskyrus atvejus, kai žala yra padaryta dėl Paslaugų teikėjo tyčios ar didelio aplaidumo. Šalių civilinė atsakomybė atsiranda tik esant visoms atsakomybės sąlygoms, tarp jų – ir žalą padariusios Šalies kaltei.
21. Paslaugų teikėjas neatsako už netinkamą Kliento pavedimų vykdymą, jeigu jį lėmė su Paslaugų teikėju nesuderinti Kliento veiksmai.
22. Šalis neturi teisės perleisti savo teisių ir įsipareigojimų pagal šią Sutartį tretiesiems asmenims be išankstinio raštiško kitos Šalies sutikimo.

VI. INFORMACIJOS KONFIDENCIALUMAS

23. Konfidencialia informacija pagal šią Sutartį laikoma:
23.1. bet kokiu būdu išreikšta informacija (raštu ar elektronine forma), kuri gaunama vykdant šia Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus ir kuri yra susijusi su Kliento atliekamomis funkcijomis;
23.2. duomenys, asmens duomenys, elektroniniai dokumentai: duomenų bazės, duomenų failai ir kt., archyvuota informacija ar kiti dokumentai, parengti Kliento ar jo darbuotojų, kuriuose yra Sutarties 23.1. papunktyje paminėtos informacijos ar kurie yra parengti remiantis aukščiau minėta informacija;
23.3. kita informacija, kuri Kliento laikoma konfidencialia ir neviešinama; tokiu atveju Paslaugų teikėjas, atskleidžiantis informaciją, informuoja Klientą apie jos konfidencialumą.
24. Paslaugų teikėjas įsipareigoja:
24.1. naudotis konfidencialia informacija tik sutartinių įsipareigojimų vykdymo tikslais;
24.2. neskleisti, negarsinti ir neperduoti tretiesiems asmenims bei nenaudoti trečiųjų fizinių ar juridinių asmenų interesams konfidencialios informacijos, kuri bet kokia forma sutartinių įsipareigojimų tikslais buvo gauta iš Kliento, Sutarties galiojimo laikotarpiu ir po Sutarties įvykdymo ar jos nutraukimo be išankstinio rašytinio Kliento sutikimo, jeigu Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti teisės aktai nenustato kitaip;
24.3. užtikrinti konfidencialios informacijos apsaugą, t. y. užkirsti galimybę tretiesiems asmenims sužinoti tokią informaciją;
24.4. visais atvejais pranešti Klientui apie nesankcionuotą konfidencialios informacijos atskleidimą, informacijos saugumo įvykius ir silpnąsias vietas; taip pat Klientą nedelsiant informuoti apie aukščiau nurodytų nesklandumų pašalinimą;
24.5. laikytis Kliento Informacijos saugumo politikos ir darbo su konfidencialia informacija nuostatų ir principų[footnoteRef:1]: [1:  Nacionalinės mokėjimo agentūros prie Žemės ūkio ministerijos informacijos saugumo politikos santrauka skelbiama www.nma.lt skiltyje Veikla/Informacijos sauga.] 

24.5.1.	informacijos konfidencialumo – konfidencialios informacijos apsaugos nuo nesankcionuoto paskelbimo;
24.5.2.	vientisumo – konfidencialios informacijos apsaugos nuo nesankcionuoto ar atsitiktinio pakeitimo;
23.5.3.	prieinamumo – užtikrinimo, kad konfidenciali informacija yra prieinama legaliems naudotojams, t. y. asmenims, kurie Paslaugų teikėjo paskirti atsakingais už duomenų / asmens duomenų gavimą pagal Sutartį, ir tik tada, kai ji (konfidenciali informacija) reikalinga siekiant tinkamai vykdyti Sutarties sąlygas.
25. Pasibaigus Sutarties galiojimui / nutraukus Sutartį, Paslaugų teikėjas nedelsdamas privalo:
25.1. grąžinti konfidencialią informaciją ją suteikusiam Klientui arba sunaikinti pateiktą konfidencialią informaciją;
25.2. įpareigoti asmenis, kuriems konfidenciali informacija buvo atskleista, grąžinti Klientui arba sunaikinti ar galutinai ištrinti visas elektronines bylas, analizes, tyrinėjimus, pastabas ir kitus dokumentus, kuriuose yra konfidencialios informacijos ar kurie yra parengti remiantis konfidencialia informacija;
25.3. patvirtinti Klientui šiame punkte nustatytų įsipareigojimų įvykdymą raštu.
26. Šalys turi teisę atskleisti konfidencialią informaciją ar jos dalis tik tiems savo darbuotojams, kurie yra susipažinę su konfidencialios informacijos reikalavimais, nustatytais šioje Sutartyje ir teisės aktuose, kurie susiję su asmens duomenų apsauga. Konfidencialios informacijos atskleidimas vykdomas šiame punkte nurodytiems asmenims saugiu elektroniniu parašu, sukurtu saugia parašo formavimo įranga ir patvirtintu galiojančiu kvalifikuotu sertifikatu, pasirašius konfidencialumo pasižadėjimą ADOC formatu (Sutarties 1 priedas), kuris turi būti atsiųstas Klientui elektroniniu paštu pasizadejimai@nma.lt tą pačią dieną, kai sutarties šalies paskirtas darbuotojas pradeda darbą NMA ar su Kliento konfidencialia informacija. Tokiu atveju, jei Paslaugų teikėjo darbuotojas neturi saugaus elektroninio parašo, Klientui pateikiamas popierinis darbuotojo pasirašytas konfidencialumo pasižadėjimo originalas.
27. Paslaugų teikėjas, pažeidęs Sutarties sąlygas ir perdavęs bet kokią iš Kliento gautą konfidencialią informaciją, susijusią su sutartinių įsipareigojimų vykdymu, tretiesiems asmenims, sumoka Klientui 400 Eur (keturių šimtų eurų) dydžio baudą, ir Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka atlygina visus Kliento patirtus nuostolius, kiek jų nepadengia sumokėta bauda.

VII. ASMENS DUOMENŲ APSAUGA

28.  Kliento teikiami asmens duomenys, po kurių perdavimo Paslaugų teikėjas tampa šių Sutarčiai vykdyti reikalingų duomenų valdytoju:
	Teisinis pagrindas
	Sutartis

	Tvarkymo tikslai 
	Paslaugų teikimas pagal Sutartį

	Tvarkomų asmens duomenų kategorijos
	Su Kliento pavedimu susiję asmens duomenys (vardai, pavardės, pareigos, kiti pavedimo vykdymui reikalingi duomenys (priklausomai nuo Kliento pavedimo))

	Duomenų subjektų kategorijos 
	Su Klieno pavedimu susiję NMA darbuotojai (ir su jais susiję asmenys)  

	Asmens duomenų  perdavimo sąlygos
	Dokumentai (jų kopijos) su duomenimis gali būti perduodamai įteikiant fiziškai, siunčiami. 

	Duomenų saugojimo laikotarpis
	Sutarties galiojimo laikotarpis, jei Paslaugų teikėjo veiklą reglamentuojantys teisės aktai nenumato ilgesnio termino.


28. Paslaugų teikėjas, gaudamas asmens duomenis, sutinka ir įsipareigoja:
28.1. tvarkyti asmens duomenis tik šioje Sutartyje numatytais tikslais griežtai laikantis Sutartyje nurodytų reikalavimų ir užtikrinti, kad asmens duomenų tvarkymas bus vykdomas laikantis asmens duomenų apsaugos teisės aktų reikalavimų; 
28.2. užtikrinti, kad Paslaugų teikėjo darbuotojai ir kiti asmenys, kuriuos Paslaugų teikėjas pasitelkia asmens duomenų tvarkymui, būtų įsipareigoję laikytis konfidencialumo ir duomenų saugumo užtikrinimo reikalavimų, kurie atitiktų asmens duomenų apsaugos teisės aktų reikalavimus;
28.3. įdiegti tinkamas technines ir organizacines apsaugos priemones, užtikrinančias saugumo lygį, atitinkantį galimas rizikas, apsaugančias ir padedančias įgyvendinti duomenų subjektų teises, leidžiančias tvarkyti asmens duomenis griežtai laikantis asmens domenų apsaugos teisės aktų reikalavimų.
29. Šalys sutaria bendradarbiauti tarpusavyje ir teikti viena kitai pagalbą gavus duomenų subjektų ir / arba kompetentingų institucijų prašymus ar paklausimus, susijusius su asmens duomenimis, perduodamais pagal šią Sutartį.
30. Jei dėl kokių nors priežasčių bet kuri iš Šalių negali vykdyti Sutarties šio skyriaus sąlygų, ji privalo nedelsiant apie tai informuoti kitą Šalį.
31. Jei Šalys sutaria dėl kitų nei nurodytų Sutartyje paslaugų teikimo – Šalys prieš šių paslaugų teikimą privalo įvertinti,  ar pagal asmens duomenų apsaugos teisės aktų reikalavimus Šalys yra duomenų tvarkytojos / valdytojos, ir, jei reikia, papildyti Sutartį nuostatomis, reglamentuojančiomis asmens duomenų apsaugą.

VIII. BENDRAVIMAS IR INFORMACIJOS TEIKIMAS

32. Duomenys ir informacija teikiami 37 ir 38 punktuose nurodytais elektroninio pašto adresais, suarchyvuoti .zip formatu, apsaugoti slaptažodžiu, kurį Šalys suderina telefonu ar kita forma nei teikiami duomenys. Esant didelei dokumentų apimčiai, dokumentai gali būti pateikiami tiesiogiai.

IX. TAIKYTINA TEISĖ IR GINČŲ SPRENDIMO TVARKA

33. Šiai Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.
34. Visi ginčai, kylantys iš Sutarties, sprendžiami gera valia ir bendru Sutarties Šalių sutarimu. Nepavykus ginčo išspręsti derybomis per 30 (trisdešimt) dienų nuo derybų pradžios, bet koks ginčas sprendžiamas Lietuvos Respublikos teismuose. Derybų pradžia laikoma diena, kurią viena iš Sutarties Šalių pateikė prašymą raštu kitai Šaliai su siūlymu pradėti derybas.

X. KONTAKTINIAI DUOMENYS

35. Paslaugų teikėjas nurodo tokius savo ryšio priemonių numerius ir adresus:
Konstitucijos pr. 7, 09308 Vilnius
Tel. (8 5) 248 76 70
irmantas.jadzevicius@ilaw.legal
A. s. LT137300010125731028
„Swedbank“, AB 
Banko kodas 73000
36. Klientas nurodo tokius savo ryšio priemonių numerius ir adresus:
Buveinės adresas: Blindžių g. 17, 08111 Vilnius 
Telefonas +370 5 252 6999, faksas +370 5 252 6945 
Elektroninis paštas info@nma.lt
Kodas 288739270
A. s. LT357300010000189740
„Swedbank“, AB
Banko kodas 73000
37. Už šios Sutarties vykdymo koordinavimą bei sutartinių įsipareigojimų vykdymo priežiūrą atsakingas Kliento atstovas ___________________________________________________.
38. Už šios Sutarties vykdymo koordinavimą bei sutartinių įsipareigojimų vykdymo priežiūrą atsakingas Paslaugų teikėjo atstovas – ___________________________________________.
39. Kontaktiniai asmenys, nurodyti Sutarties 37 ir 38 punktuose, atitinkamai Paslaugų teikėjo arba Kliento vardu, turi teisę įgalioti priimti visus sprendimus, susijusius su Sutarties vykdymu, išskyrus 37 punkte nurodyti asmenys negali pakeisti ar nutraukti pačios Sutarties.
40. Šalys įsipareigoja ne vėliau kaip per 1 (vieną) darbo dieną raštu pranešti viena kitai apie atsakingų už Sutartį asmenų, nurodytų šios Sutarties 37 ir 38 punktuose, pasikeitimą.
[bookmark: _Ref295839685]41. Visi pranešimai ir kita informacija, kuria keičiasi Šalys pagal šią Sutartį, turi būti pateikiama rašytine forma. Pranešimai laikomi tinkamai pateiktais, jei įteikiami asmeniškai, atsiunčiami naudojantis kurjerių paslaugomis, registruotu paštu, faksu ar el. paštu. 
42. Šalys privalo iš anksto viena kitai pranešti apie jų rekvizitų, nurodytų Sutarties 35 ir 36 punkte, pasikeitimą. Šalis, neįvykdžiusi šio reikalavimo, negali reikšti pretenzijų ar atsikirtimų, jog kitos Šalies veiksmai, atlikti pagal paskutinius jai žinomus duomenis, neatitinka Sutarties sąlygų arba jog ji negavo pranešimų, siųstų pagal šiuos duomenis.
XI. SUTARTIES GALIOJIMAS IR NUTRAUKIMAS

43. Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo dienos ir galioja kol bendra sutarties suma pasieks                      11 954,80 EUR su PVM, bet ne ilgiau nei 12 (dvylika) mėnesių. Taikomas fiksuoto įkainio su  peržiūra kainos apskaičiavimo būdas.
	44. Tuo atveju, jei teisės aktais būtų pakeistas tiesiogiai su Sutarties 11 punkte nurodytu įkainiu susijęs PVM, Paslaugų įkainis keičiamas atitinkama dalimi, atsižvelgiant į Paslaugų įkainio sudėtyje esančio PVM dalį. Paslaugų įkainis keičiamas (didinamas arba mažinamas) prie šio įkainio be PVM pridedant naują PVM (padidėjusį ar sumažėjusį). Naujas mokesčio dydis pradedamas taikyti nuo susijusių teisės aktų įsigaliojimo dienos ir taikomas tik toms Paslaugoms, kurios užsakytos po naujų Paslaugų mokesčių įsigaliojimo dienos.
45. Sutarčiai vykdyti pasitelkiami šie subteikėjai: Nėra.
46. Subteikėjų keitimas vietomis tarp Sutartyje numatytų subteikėjų ar didesnės (mažesnės) įsipareigojimų dalies, negu buvo suderinta, perdavimas kitam Sutartyje numatytam subteikėjui galimas tik tiems įsipareigojimams, kuriuos Teikėjas pasiūlyme buvo numatęs perduoti subteikėjams ir tik gavus NMA sutikimą.
46. Sutarties galiojimo metu papildomų subteikėjų pasitelkimas arba Sutartyje numatytų subteikėjų atsisakymas galimas, tik gavus NMA sutikimą ir esant vienai iš priežasčių:
46.1. Sutartyje numatytas subteikėjas yra likviduojamas, bankrutavęs arba jam yra iškelta bankroto byla;
46.2. subteikėjas Teikėjui atsisako atlikti jam Sutartyje numatytą įsipareigojimų dalį;
46.3. siekiant tinkamai ir laiku įvykdyti Sutartį dėl pagrįstų aplinkybių būtina padidinti Paslaugų teikimo spartą.
47. Sutarties 45 ir 46 punktuose nurodytais atvejais NMA pateikiamas pagrįstas prašymas, pridedant jį pagrindžiančius dokumentus. Subteikėjas gali pradėti teikti Paslaugas tik Teikėjui gavus NMA sutikimą.
48. Ši Sutartis gali būti nutraukta įstatymų nustatyta tvarka, jei Šalys nevykdo ar netinkamai vykdo savo įsipareigojimus pagal šią Sutartį. Šalis apie ketinimą nutraukti Sutartį turi raštu informuoti kitą Šalį prieš 30 (trisdešimt) dienų ir argumentuotai išdėstyti nutraukimo priežastis. Sutarties nutraukimo atveju Klientas įsipareigoja sumokėti Paslaugų teikėjui už jos faktiškai ir tinkamai atliktą darbą iki Sutarties nutraukimo momento.
	49. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnyje nustatyta tvarka. Visi Sutarties pakeitimai ar papildymai yra neatsiejami nuo šios Sutarties dalis ir galioja, jeigu jie pasirašyti Kliento ir Paslaugų teikėjo.
50. Sutartis sudaryta dviem originaliais egzemplioriais lietuvių kalba, kiekvienai Šaliai po vieną.
51. Sutarties 52 punkte nurodyti priedai yra neatskiriama šios Sutarties dalis.

XII. SUTARTIES PRIEDAI
52. Sutarties priedai:
52.1. 1 priedas „Konfidencialumo pasižadėjimas“.

XIII. ŠALIŲ ATSTOVŲ PARAŠAI
	
	

	Kliento vardu: 

Išteklių departamento direktorius

                      A. V.

Saulius Azbainis
	
	Paslaugų teikėjo vardu:

                    Seniūnas

                           A. V.

                                                                                           Tomas Bagdanskis
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[bookmark: _GoBack]2021 m. liepos 2 d.
teisinio konsultavimo ir atstovavimo
paslaugų sutarties Nr.VPS9-47
1 priedas
(Konfidencialumo pasižadėjimo forma)
KONFIDENCIALUMO PASIŽADĖJIMAS

20__ m._____________ __ d.
Nr.
__________________
(vieta)
Aš, žemiau pasirašęs (-iusi), 
___________________________________________________,
(vardas, pavardė ir gimimo data)
___________________________________________________,
(kontaktinis telefono numeris arba elektroninio pašto adresas)
1.  Esu informuotas (-a), kad konfidencialią informaciją sudaro: 
1.1. bet kokios formos informacija, susijusi su Nacionalinei mokėjimo agentūrai prie Žemės ūkio ministerijos (toliau – NMA) pavestų funkcijų atlikimu, kurios praradimas gali kelti pavojų NMA veiklai ar informacijos saugumui;
1.2. komercinė paslaptis, t. y. žinios, susijusios su NMA ar jos klientų ūkine ir finansine veikla, kurių paskelbimas gali padaryti materialinės žalos, pakenkti prestižui ar turėti kitų neigiamų pasekmių NMA ar jos klientams, įskaitant paramos administravimo, NMA ūkinės veiklos ir kitų procedūrų metu gautą informaciją.
2. Įsipareigoju: 
2.1. saugoti ir tik įstatymų bei kitų teisės aktų nustatytais tikslais ir tvarka naudoti konfidencialią informaciją, kuri man taps žinoma, tiek, kiek to reikalauja Lietuvos Respublikos teisės aktai;
2.2. laikytis NMA Informacijos saugumo politikos;[footnoteRef:2] [2:  Nacionalinės mokėjimo agentūros prie Žemės ūkio ministerijos informacijos saugumo politikos santrauka skelbiama Agentūros interneto svetainėje adresu www.nma.lt skiltyje Veikla/Informacijos sauga.] 

2.3. neatskleisti konfidencialios informacijos be NMA išankstinio raštiško sutikimo;
2.4. man patikėtus dokumentus, kuriuose yra konfidencialios informacijos, saugoti taip, kad tretieji asmenys neturėtų galimybės su jais susipažinti ar pasinaudoti. Pasibaigus teisiniams santykiams visa konfidenciali informacija lieka NMA nuosavybė.
3. Esu įspėtas (-a), kad, jeigu pažeisiu teisės aktus dėl konfidencialios informacijos naudojimo, turėsiu atlyginti NMA patirtus nuostolius Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka, man gali būti taikoma administracinė ar baudžiamoji atsakomybė.
__________________	 _________________
                                   (parašas)	                            (vardas, pavardė)

	Kliento vardu: 
	Paslaugų teikėjo vardu:

	
______________________
______________________
     A.V.                 
                     
	
____________________________________________
_________________________



